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1 ．監督者の合図があるまでは問題冊子と解答用紙を開かないでください。

2．解答はすべて解答用紙の決められた箇所に記入してください。

3．解答用紙は 2枚あるので注意してください。

4．試験開始後，解答用紙に氏名・受験番号を記入してください。

5．試験問題はこの冊子の 1〜 4ページに記載されています。

	 	 問題冊子の白紙部分は，メモとして使用して構いません。

6．試験終了後，この問題冊子は持ち帰ってください。

中 　国 　語
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中国語の解答は簡体字の使用を原則とする。繁体字の使用は妨げないが，字体を

統一すること。数字が含まれる場合には漢数字で解答すること。

次の文を読んで後の問いに答えなさい。

①
大城小镇每一栋存续下来还在使用的建筑，都有着其独特的价值和意义。对过去

而言，它是纪念；对当下而言，它是生活；对未来而言，它是遗产。

作为首都，Ⓐ 的北京不但有着国家大剧院、鸟巢、水立方、冰丝带、奥森公园

等引领潮流的新建筑、新景观，还精心留存了长城、故宫、颐和园、天地日月社稷

坛、gǔlou等宏大的历史建筑。这些建筑和景观都向世界展示着古老中国 Ⓑ 的文化

活力。以四合院为核心的胡同生活方式，也有着同等重要的价值。

四合院绝不仅仅是几进几出、格局分明的院落以及功能不同的房间，其关键点正

好是院墙里和墙与墙之间“空的空间”所体现的那份空灵、惬意，是置身其间的人在

对“空的空间”的使用中所表现出的中国古典诗词演绎的那份美好的意境。院内，有

xiàngzhēng着多子多福的石榴树。窗台内外，玻璃缸中 Ⓒ 的金鱼悠然游弋。
②
每

年四月到十月，在天井搭建的天棚底下一片夏荫，有的挂着串串葡萄或大小葫芦，也

不乏各种形状的鸟笼点缀其中。

在《建筑的意境》一书中，建筑学家萧默指出，北京四合院这种空的空间“不是

人weirào建筑而是建筑weirào人”，不是静态的“可望”而是动态的“可游”。
Ⓓ
其

对外封闭、对内开敞、乐在其中的格局，一方面是自给自足的“家庭需要保持与外部

世界的某种隔绝，以避免自然和社会的不测，常保生活的宁静与私密”，另一方面是

农业生产方式的心态使得人们“特别乐于亲近自然，愿意在家中时时看到天、地、花

草和树木”。

四合院这种典雅的意境gēnzh 	于昔日北京的行业生态链。品茗、观鱼、赏鸟的

雅兴，带动了茶行、花鸟虫鱼市场的发展。
③
全家老小听曲、唱曲，在一定意义上孕

育了今天北京众多戏曲类的非遗。容纳大户人家的四合院，是一种亲情文化。与之稍

异，Ⓔ 种种变故成为大杂院的四合院以及诸如在北京南城天桥一带的众多大杂院，

Ⓔ 为更多的百姓提供了生活空间，同时也构成了熟人社会。如电视剧《贫嘴张大民

的幸福生活》中展现的那样：
Ⓕ
街坊们抬头不见低头见，邻里因用水、搭棚拌嘴

Ⅰ
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chǎojià，雨天主动帮邻里收拣衣服，代为看护小孩，互相分享食物等，是老城区后

来大力整治、改建和拆迁的大杂院、小胡同的日常生活状态。

因应时间维度的遗产观，大城小镇的老街不仅是众多建筑的聚合、组合，更是与

街坊邻里关联的景、音、情、韵的集合体，是一种曾经有过的或者是理想中的生活姿

态与方式。无论作为具体时空还是一缕情思，浓厚的生活气息都与老街 Ⓖ 。在居民

的记忆中，老街是发小放心打闹追逐，邻里互帮互助，
Ⓗ
叫卖吆喝声此起彼伏，

Ⓘ
货

郎定点定时游走的地方。它留存并显现在个体的感官感觉世界中。如同乡愁，作为

“城愁”的核心，wēnxīn、慢节奏与人情味，是指向过去抑或理想的老街的基本组

成。也就是说，老街首先是人们回想 Ⓙ 便会产生安全感、幸福感的地方。对于一座

历史悠久的城市而言，老街所指向的空间和在该空间的生活方式、日常生活本身，既

是群体心性、社会事实，也是一种理想型的人生tujǐng与文化形态。

让更多的人在城市居有定所、生活下去，一直是古老中国的智慧。1700年前的东

晋时期，zhìshì之能臣谢安，就赋予了“京都”以人本主义。《世说新语 ·政事》载：

“谢公时，兵厮逋亡，多近窜南塘，下诸舫中。或欲求一时搜索，谢公不许，云：̒若

不容置此辈，何以为京都？ ”̓
④
对谢安而言，哪怕是京都，作为一种空间和一个地

方的城市，首先是让各色人等有可能生存下去。这一洞见和顶层设计，实乃中国文化

对世界城市的伟大gòngxiàn。

让建筑回归建筑的本意。一座城市，只有具有了杂合性、丰富性、层次性与

cēncī性，它才会显露生机与活力。
⑤
城市建设，尤其是旧城改造，不应一拆了之、

“以新换旧”，而应进行建设性的维护和维护性的建设，使市民安居，进而“诗意地栖

居”。

（岳永逸〈老城街旧建筑蕴含的生活智慧〉《光明日报》2025年 2 月 5 日，一部改変あり）

⑴	 文中の次の語の発音をピンインで記しなさい。声調符号もつけること。

1．潮流	 2 ．惬意	 3 ．窗台	 4 ．行业	 5 ．雅兴

6 ．看护	 7 ．拆迁	 8 ．聚合	 9 ．追逐	 10．赋予
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⑵	 文中の次のピンインを中国語（漢字）で記しなさい。

1．gǔlou	 2 ．xiàngzhēng　	 	 3 ．weirào　	 	 4 ．gēnzh 	 5 ．chǎojià

6 ．wēnxīn　	 	 7 ．tujǐng	 8 ．zhìshì	 9 ．gòngxiàn　	 	10．cēncī

⑶	 空欄ⒶⒷⒸⒼに入れるのに最も適切な語を下から選び，記号で答えなさい。

イ．唇齿相依　　ロ．洋洋得意　　ハ．绵延不绝

ニ．面目全非　　ホ．五颜六色　　ヘ．与时俱进

⑷	 波線部Ⓓ“其对外封闭、对内开敞、乐在其中的格局”という四合院の構造は，

人々のどのような心情を反映したものなのか，波線部Ⓓの内容も含めて，日本語

で80字程度にまとめて説明しなさい。

⑸	 空欄Ⓔに入れるのに最も適切な語の組みあわせを下から選び，記号で答えなさい。

イ．因〜则　　ロ．即使〜也　　ハ．虽然〜却　　ニ．若〜就

⑹	 波線部Ⓕ“街坊们抬头不见低头见”，Ⓗ“叫卖吆喝声”，Ⓘ“货郎”が表す意味

をそれぞれ日本語で簡潔に答えなさい。

⑺	 空欄Ⓙに入れるのに最も適切な方向補語を中国語（ 2字）で書きなさい。

⑻	 下線部①〜⑤を日本語に訳しなさい。
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次のピンインで書かれた文を中国語（漢字）に直し，日本語に訳しなさい。

⑴	 N n	yào	shìshi	q tā	kuǎnshì	de	lianyīqun	ma	?

⑵	 Tā	bǎ	bēibāo	wǎng	zhuōzi	shang	yì	rēng	jiù	zǒu	le.

⑶	 Wǒ	jiǔliàng	bù	hǎo,	hē	yìdiǎnr	mǎshàng	jiù	liǎnhong.

⑷	 L 	xiàkè	zhǐ	shèng	sh 	fēnzhōng	le,	nǐ	zěnme	xiànzài	cai	lai	?

⑸	 Yǔ	guò	tiān	q ng	hòu,	tiānkōng	zhōng	chūxiànle	y 	dào	měilì	de	cǎihong.

次の語句を並べかえて中国語の文を作り，日本語に訳しなさい。〔　〕の語を先頭

とし，与えられた句読点もすべて使用すること。

⑴　〔你〕　了　了　太　的　是　难得　实在　可惜　这么　错过　好机会　，　。

⑵　〔节能家电〕　能　能　还　不仅　保护　电费　减少　环境　，　。

⑶　〔我〕　的　吗　听错了　听到了　难道　敲门　确实　声音　有人　，　？

次の日本語を中国語に訳しなさい。

⑴	 あまりたくさん食べさえしなければ，私は何を食べても問題ありません。

⑵	 窓がずっと開けっぱなしだったんだ。どうりで部屋の中が少し寒いはずだ。

⑶	 この服は今だけ30％オフなので，とてもお買い得です。

⑷	 この分野の知識において，彼の右に出る者はいません。

⑸	 食物アレルギーを軽く見てはいけません。命に関わる危険性があります。

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ
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